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ΑΠΑΝΤΗΣΕΙΣ

Α1.  Ο  Σουλπίκιος  Γάλλος  ήταν  ύπαρχος  του  Λεύκιου  Αιμίλιου  Παύλου,  ο  οποίος  έκανε 
πόλεμο εναντίον του βασιλιά Περσέα. Ξαφνικά μια ξάστερη νύχτα, είχε χαθεί η σελήνη ֺ   από 
το ξαφνικό,  παράξενο και φοβερό θέαμα τρόμος είχε καταλάβει  τις  ψυχές των στρατιωτών 
και ο στρατός είχε χάσει την αυτοπεποίθησή του (το ηθικό του). Τότε ο Σουλπίκιος Γάλλος 
μίλησε  για  τη  φύση  του  ουρανού  και  για  τη  στάση  και  τις  κινήσεις  των  άστρων  και  της  
σελήνης και μ’ αυτό τον τρόπο έστειλε το στρατό πρόθυμο στη μάχη. 

…………………………………………………………………………………………………………

Μετά  τη  ναυμαχία  στο  Άκτιο,  ο  Κάσσιος  από  την  Πάρμα,  ο  οποίος  είχε  υπηρετήσει  στο  
στρατό  του  Μάρκου  Αντωνίου,  κατέφυγε  στην  Αθήνα.  Εκεί  μόλις  είχε  παραδώσει  την 
ταραγμένη ψυχή στον ύπνο, όταν ξαφνικά εμφανίστηκε σ’αυτόν φρικτή μορφή. Νόμισε ότι  
ερχόταν  προς  αυτόν  (ένας)  άνθρωπος  πελώριου  αναστήματος  και  βρώμικου  προσώπου,  
όμοιος με  την μορφή νεκρού.  Μόλις  τον κοίταξε ο Κάσσιος,  τον έπιασε φόβος και  θέλησε 
να πληροφορηθεί το όνομά του. Εκείνος απάντησε ότι ήταν ο Πλούτωνας.

Β1. α)  Σ β)  Λ γ)  Λ δ)  Σ ε)  Σ

Β2.  agriculturae, lacte, pelles, lavantur, pedibus.

Β3.  casus belli ,  carpe diem, curriculum vitae, mea culpa, status quo.

Γ1. α)  serenae noctis, exercitus alacer, specie horrenda, ingentem magnitudinem.

β)  quae illa

cuius illus

cui ill i

quam illam

-    -

qua illa

γ) caro

lac

pellium



flumina

civitatum-ium

magistrata

Γ2. α) nutrior habeor

nutriris/re haberis/re

nutritur habetur

nutrimur habemur

nutrimini habemini

nutriuntur habentur

β) gerit amittit dat aspicit respondet

gerebat amittebat dabat aspiciebat respondebat

geret amittet dabit aspiciet respondebit

gessit amisit dedit aspexit respondit

gesserat amiserat dederat aspexerat responderat

gesserit amiserit dederit aspexerit responderit

Δ1. legatus= κατηγορούμενο στο υποκείμενο Sulpicius Gallus

nocte= αφαιρετική του χρόνου στο defecerat

ecercitus= υποκείμενο στο amiserat

modo= αφαιρετική του τρόπου στο misit

somno= έμμεσο αντικείμενο στο dederat

hominem= υποκείμενο στο venire  (ετεροπροσωπία)

Orcum= κατηγορούμενο στο se

agriculturae= αντικείμενο στο non student

vitae= γενική αντικειμενική στο potestate

turpis= επιθετικός προσδιορισμός στο res .

Δ2.  α)  cum repente apparuit ei species horrenda :  Δευτερεύουσα  επιρρηματική 
χρονική πρόταση. Εισάγεται με τον αντίστροφο σύνδεσμο cum , ακολουθείται από το 
επίρρημα  repente  και  εκφέρεται  με  οριστική  γιατί  μας  ενδιαφέρει  από  χρονική 
άποψη, χρόνου παρακειμένου, γιατί αναφέρεται στο παρελθόν. Στην κύρια πρόταση 



υπάρχει  το  επίρρημα  vix  και  οριστική  υπερσυντελίκου.  Εκφράζει  το  αιφνίδιο 
γεγονός.  Συντακτικά  λειτουργεί  ως  επιρρηματικός  προσδιορισμός  του  χρόνου.  Η 
συντακτική  θέση  κύριας  –  δευτερεύουσας  παρέχεται  αντίστροφη.  Το  κύριο  νόημα 
εκφράζεται στη δευτερεύουσα, ενώ το δευτερεύον  στην κύρια.

β)  esse=  ειδικό  απαρέμφατο,  αντικείμενο  στο  ρήμα  respondit .  Το  υποκείμενο  του 
απαρεμφάτου  είναι  το  se .  Βρίσκεται  σε  πτώση  αιτιατική  γιατί  υπάρχει  Λατινισμός 
του ειδικού απαρεμφάτου. Το υποκείμενό του βρίσκεται πάντα σε αιτιατική και δεν  
παραλείπεται.


